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Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

2. példany

——————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elekironika KFT.

A 4sra ellérd megéllapodas eselén is a Nemzetkdzi Arufuvarozast egyezmény
(CMR) rendelkezései az irdnyaddk

Robert Besch it 1. This Carige is subject, notwithstanding any clause 1o the contrary to the Convention
an the Contract for the lntemallonat Carrige of Suuds by Road {CMR)

3000 Hatvan Diase BefSrdenng gt fratz einer geg g den Beslimmungen
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{erverkehr (CMR)
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16 Carrier (Name, address, counlry)
Frachtflihrer {Name, Anschrift, Land)
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VIA DE| CICLAMINI 4,
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70026 MODUGNO

H-9751 Vép, Kassai u. 73.
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Az aru kiszolgdlasi helye {helyséy, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, country)
Ausfieferungsort des Guies {Crt, Land)

Tovabbi fuvarozdk {Név, cim, orszag)
17 Successive carriers {Mame, address, Country)
Nachfolgends Frachtfuhrer (Name, Anschrift, Land}

helységlplace/Ont 70026 MODUGNO
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Marks and Nos Number of Csomagolds médja megnevezése 2:::::;2:' szdm Gross weight In Térfogat (m3)
& Kemnzeichen 7  packages 8 Melod of packing 9 Nama of the 10 ober 11 kg # Volumeinm3
und Anzah! der Art der Verpackung goods Stallstknummes Bruttepewicht in Umfrang in m3
Nummem Packslilcke Bezelchnung Kg
56 PAL KFZ-Zubeho 6160
IS
Osztéily Szam Betd
Class Number  Leller Klasss, Ziffer, Buchstabe 6160
A feladd rendelkeztisel (VAm- &5 eqysh hivatalos kezells) Fizetendd Felads. Sender Pénznem, tAtvevs
413  Sender's instructions {Cusloms and ather formalililies) 1% To be paid by Absenclier ' Currency, Consignes
A gen des AL {Zoll-und ge amiliche Behandl Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
0 ]
Visszatérités |5 széllitassat kapcsat kat hidnytalanul &
14  Relmbursemeni JShipping documents are complately took aver
Riickersteliung ich habe die Ti te vollstandig Ob
18 Fuvardi-fizetési rendelkezések Kiildnteges megallapadisok Besondere Vereinbanungen
Clrection as to freight payment Special agreemenis
Bémmentve, freight pald, frel
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